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PROTOKOL 
VEDRØRENDE 

STATUTTEN FOR 
DOMSTOLEN 

DE HØJE KONTRAHERENDE PARTER, 

SOM ØNSKER at fastsætte den statut for 
Domstolen, der er omhandlet i artikel 245 i trak- 
taten om oprettelse af Det Europæiske Fælles- 
skab og artikel 160 i traktaten om oprettelse af 
Det Europæiske Atomenergifællesskab, 

ER BLEVET ENIGE OM følgende bestem- 
melser, der knyttes som bilag til traktaten om op- 
rettelse af Den Europæiske Union, traktaten om 
oprettelse af Det Europæiske Fællesskab og 
traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Atomenergifællesskab: 

ARTIKEL 1 

Domstolen træder sammen og udøver sin virk- 
somhed i overensstemmelse med bestemmelser- 
ne i traktaten om oprettelse af Den Europæiske 
Union (EU-traktaten), traktaten Olll oprettelse af 
Det Europæiske Fællesskab (EF-traktaten) og 
traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Atomenergifællesskab (Euratom-traktaten) og i 
denne statut. 

AFSNIT I 
DOMMERNE OG GENERALADVOKATER- 

NE . 

ARTIKEL 2 

Enhver dommer skal, inden han påbegynder 
sin embedsvirksomhed, i et offentligt retsmøde 
aflægge ed på at ville udføre sit hverv med fuld- 
stændig upartiskhed og samvittighedsfuldhed og 
bevare tavshed om Doinstolens rådslagninger og 
afstemninger. 

ARTIKEL 3 

Dommerne er fritaget for retsforfølgning. For 
så vidt angår deres embedshandlinger, herunder 
mundtlige og skriftlige ytringer, nyder de denne 
immunitet også efter ophøret af deres 
embedsvirksomhed. 

Domstolen kan i plenum ophæve immunite- 
ten. 

Indledes der efter immunitetens ophævelse 
strafferetlig forfølgning mod en dommer, kan 
denne i enhver af medlems staterne kun stilles for 

den ret, der er kompetent til at behandle sager 
mod medlemmerne af landets øverste domstol. 

Artikel 12-15 og artikel 18 i protokollen ved- 
rørende De Europæiske Fællesskabers privilegi- 
er og immuniteter finder anvendelse på Domsto- 
lens dommere, generaladvokater, justitssekretær 
og assisterende referenter dog med forbehold af 
bestemmelserne i de foregående afsnit vedrøren- 
de dommernes fritagelse for retsforfølgning. 

ARTIKEL 4 

Dommerne må ikke varetage noget politisk el- 
ler administrativt hverv. 

De må ikke udøve nogen - lønnet eller ulønnet 
- erhvervsmæssig virksomhed, medmindre Rå- 
det undtagelsesvis giver tilladelse hertil. 

Ved deres tiltræden afgiver de en højtidelig 
forsikring, hvorefter de under deres embedsvirk- 
somhed og efter dennes ophør vil overholde de 
forpligtelser, der følger med deres hverv, i sær- 
deleshed pligten til, efter at deres embedsvirk- 
somhed er ophørt, at udvise hæderlighed og til- 
bageholdenhed med hensyn til påtagelse af visse 
hverv eller opnåelse af visse fordele. 

I tvivlstilfælde træffer Domstolen afgørelse. 

ARTIKEL 5 

Bortset fra ordinære nybesættelser samt døds- 
fald ophører en dommers embedsvirksomhed 
ved fratræden. 

Ved en dommers fratræden indgives afskeds- 
ansøgningen til Domstolens præsident, der 
videresender den til Rådets formand. Ved sidst- 
nævnte meddelelse bliver embedet ledigt. 

Bortset fra tilfælde, hvor artikel 6 finder an- 
vendelse, fungerer enhver dommer i embedet, 
indtil hans efterfølger er tiltrådt. 

ARTIKEL 6 

En dommer kan hverken afskediges eller fra- 
kendes retten til pension eller til andre fordele, 
der træder i stedet herfor, medmindre han efter 
Domstolens dommeres og generaladvokaters 
enstemmige opfattelse ikke længere opfylder de 
nødvendige forudsætninger eller lever op til de 
forpligtelser, der følger med embedet. Den på- 
gældende dommer medvirker ikke ved sådanne 
afgørelser. 

Justitssekretæren underretter Europa-Parla- 
mentets formand og Kommissionens formand 
om DomstQlens afgørelse og oversender den til 
Rådets formand. 


